Bunyck
lssue LXVII

YOK 802.0 0. ®apeeBa

Kanouoam Qiiono2iuHux Hayx,

doyenm Kageopu nepexiady

Kpemenuyyvrozo nayionanvnozo ynieepcumemy
imeni Muxaiina Ocmpoepadcvkoco

MPATMATHUYHI XAPAKTEPUCTHUKH IPOHIT

IpoHis € ckiagHuM 1 6araTtoruIaHOBUM JITHTBICTUYHUM SIBUILEM, sIKE JIABHO IIPUBEPHYIIO 10 cele yBary (haxiBIiB 3i
CTHIIICTHKH # JTiTepaTypo3HaBcTBa. MOBHI 3200 11 BUpaXCHHS JOKJIAIHO BUBYCHO H OMMMCAHO B IJTiH HU3III TOCITiPKEHb
[1; 2; 3]. [Ipore TpuBanmii yac i mparMaTH4Hi BAACTHBOCTI JIMIIAIKCS 11032 YBaroko JIHI'BICTUYHOT HAyKH, JIMIIE OCTaHHI-
MH pOKaMH BHHHUK HTEpEC J0 ipOoHii Ik MOBJICHHEBOTO aKTy 1 BOHA CTasia 00’ €KTOM BUBUCHHS JIIHIBICTUYIHOI TParMaTHKN
[5, c. 159-174]. Lls crarTs € cipoOor0 AETAIBHOIO PO3IISLY IparMaTHYHOI, 30KpeMa MOBJIEHHEBOAKTOBOI, CTPYKTYpH
IPOHIYHOTO BUCJIOBJIFOBAHHS 1 MOKJIMBOCTEH HOTO peaizalii B ipOHIYHOMY JTHUCKYPCI.

LII. CycoB Ha3zuBae ipoHII0 HENPSMUM MOBJICHHEBHM aKTOM, MOB’S3aHUM i3 TaK 3BAHOIO TEOPIEIO IMILTIKATYp
I T'paiica [5, c. 159]. Takum MOBJICHHEBUM aKTaM (BUCIIOBIFOBAHHSIM) BIIACTUBE IIPOTHPIUYS MiXk OyKBaJILHO CKa3aHUM
(excIuTiKaTyporo) i hirypadbHIM 3MICTOM, IO pealtizye HaMmip MOBIL (IMILTIKaTyporo). BoHO BHHMKaE depes mopyIIeHHS
MOCTYJIATy SIKOCTI Yy IPUHLMII Koorepaii. Sk BiloMo, IocTyar sIKocTi nepeadadae JOTPUMaHHS JIBOX CyOMaKCHM:!

1) ne xkaowcu moeo, wo mu 8gadcacus HenpagoUsUM,

2) ne Kadicu moeo, 05 4o2o modi bpaxkye oocmamuix niocmas [5, c. 159].

IpoHiuHE BUCIIOBIIOBaHHS — 1€ TOM BHIAJOK, KOJIM MOBEIb HAMAraeThCsl MepeiaTi He TIIbKK NpsIME 3HAYCHHS
BUKOPHCTAHOTO PEYCHHS, a i TOAATKOBO Jenlo iHme. MoBelb MOXKe MaTH Ha yBa3i SKyCh IHILY METY. Y TakoMy pa3i 3Ha-
YEHHSI MOBIIS BIJJPI3HSETHCS BijJl 3HAYEHHs BUCIIOBJIECHOTO peueHHs. [IparmaruuHe 3Ha4eHHs € Habararo IUPIIAM, HiXK
CEMaHTHYHE, BOHO OXOIUTIOE CeMaHTHYHE, MOJKE HOTO K MOCHIINTH, TaK 1 IPUIIYIINTH, HaBiTh aHirimoBatu. Came Tax
BiZIOyBa€eThCs y BUIIAAaX, HATIKaX, MeTadopi, ipoHii ToIo:

“I thought you said monsters don't care about mortals. That sword of yours —"

“Yeah,” I said. “Celestial bronze doesn't hurt mortals. Most monsters would ignore you. But Luke...he doesn 't
care. He’ll use mortals, demigods, monsters, whatever. And he’ll kill anyone who gets in his way.”

“Nice guy,” Rachel said (Rick Riordan. “The Battle of the Labyrinth”).

Hagenenuii npukiazn € UTIOCTpALi€l0 3a3HAYEHOTO MPOTHUPIYYS MIXK ITO3UTUBHHUM 3MICTOM pedeHHs “‘Nice guy”
Ta JTOJIATKOBOIO XapaKTEPUCTUKOIO HAJMIPHOI JKOPCTOKOCTI, PO Ky B Aiayio3i Wnutocs Buiie. [[inkomM o4eBUIHO, 110
TIOIaHHsT MOBHOTO Marepiayly came B Takii, ipoHIYHIH (opMi Hajae JOAATKOBOI CTHIICTHYHOI BUPA3HOCTI 32 PaxyHOK
MparMaTUyHOrO0 YHHHHKA.

Crmpatourcs Ha KOMyHiKaTHBHI TUTH pedeHHs, [.I. [TouenioB yBeck KOPITyC MOBIIEHHEBHX aKTiB PO3IOIIINAB Ha
TaKi KJIach: KOHCTAaTUB, KBECUTHUB, TIPOMICUB, MEHACUB, TUPEKTHUB, PEKBECTHB, EKCIIpecHuB [4]. BumaeTbcs 1ouiapHUM po3-
IISTHYTH BUTIAIKH IPOHIYHUX BHUCIIOBIIOBAHb BIAMOBIIHO 10 Ti€i Kimacuikariii.

“Your books show the spoil of Cartagena to amount to some ten million livres. The men know — and they are very
skilled in these computations — that it exceeds the enormous total of forty millions. They insist that the treasure itself be
produced and weighed in their presence, as is the custom among the Brethren of the Coast.”

“I know nothing of filibuster customs.” The gentleman was disdainful.

“But you are learning quickly.”

“What do you mean, you rogue? I am a leader of armies, not of plundering thieves.’

“Oh, but of course!” Bloods irony laughed in his eyes (Sabatini R. “Captain Blood. His Odyssey”).

VY HaBeneHOMY (parMeHTi AiaJory ipoOHIYHICTh KOHCTAaTHBY ‘‘But you are learning quickly” minTBepIuKy€eThCS
aBTOPOM TeKCTy. TyT IJUTOKYTHBHA CHJIa JIOKOPY, 0 (ppaHIly3bKUl apUCTOKPAT 13 THUTYJIOM O0apoHa MOBOIUTHCS SK 3BHU-
YaiHUH mipat, TOPTYIOYHCH 3a J0JI0 y HarpaboBaHUX ckapOaX, IpHUXoBaHa 3a (OPMOIO CTHITICTUYHO HEHTPATBHOTO PO3-
TIOBIJTHOTO PEUCHHSI.

Hepiako B mianorigHOMY AMCKYpCi KOMyHIKaHTH 0(hOPMITIOIOTE ipOHIIO Y BUIVISAI KBECUTHBA:

“But who are these?” And he designated the man and the woman.

Levasseur gnawed his lip, and changed colour. But he controlled himself to answer civilly:

“As you see, two prisoners.”

“Ah! Washed ashore in last night's gale, eh?”

“Not so.” Levasseur contained himself with difficulty before that irony. “They were in the Dutch brig” (Sabatini
R. “Captain Blood. His Odyssey”).

Cri 3a3HaUUTH, 10 32 CMUCIIOM, SIK IEMOHCTPYIOTh HaBEICHI MPHUKIIAIU, IUTAHHS Maike He MOTPeOyIOTh BiAmo-
BiJli, OT’Ke, HAONMIKAIOTHCS 32 CTIIIICTHIHAM HaBaHTaKCHHSIM J0 PUTOPHYHHX.

Amnani3 rpamaTi4Hoi (OPMH NHUTAIBHUX PEUYEHb MOKAa3aB, 10 IPOHIYHUM MOXKe OyTH Maike Oyab-siKe 3 HUX.
VY HaBenmeHOMY BHIIE (pparMeHT] ipOHIYHII MOBICHHEBHI aKT BUPAKCHHUN 3aralbHUM THUTAaHHAM. HacTymHIA mpuKtaz
JIEMOHCTPYE IPOHII0 y MOBJIIEHHEBOMY aKTi Y ()OpMi PO3/IJIOBOTO ITUTAIBHOTO PEYCHHS:

“It is too ‘eavy, all zis ‘Ogwarts food,” they heard her saying grumpily as they left the Great Hall behind her one
evening (Ron skulking behind Harry, keen not to be spotted by Fleur). —"I will not fit into my dress robes!”
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“Oooh there'’s a tragedy,” Hermione snapped as Fleur went out into the entrance hall. “She really thinks a lot of
herself, that one, doesn’t she?” (Rowling J. “Harry Potter and the Goblet of Fire”).

IpoHist Moke OyTH BUPa)KEHOIO TaKOX 1y (popMmi CrieniaibHOro MU TaHHS:

“Don 't you dare —" squealed Aunt Petunia, but again Vernon waved her down...

“Just in case you've forgotten,” said Harry, “I've already got a house my godfather left me one. So what would 1
want this one? All the happy memories?” (Rowling J. “Harry Potter and the Deathly Hallows”).

HaiiMeHmn y)KMBaHUMH B ipOHIYHOMY CEHCI € aJIbTePHATUBHI TUTAHHSL:

Snape raised his eyebrows and his tone was sardonic as he asked, “Are you intending to let him kill you?”

“Certainly not. You must kill me.”

There was a long silence, broken only by an odd clicking noise. Fawkes the phoenix was gnawing a bit of cuttlebone.

“Would you like me to do it now?” asked Snape, his voice heavy with irony. “Or would you like a few moments
to compose an epitaph?” (Rowling J. “Harry Potter and the Deathly Hallows™).

BuBdeHHS rpaMaTHYHOT CTPYKTYPH ipOHIYHIX MOBIICHHEBHX aKTiB Y TIAIOTIYHOMY THUCKYPCi JO3BOIMIIO 3aikcy-
BaTU TaKOX BUKOPHCTAHHS KBECUTHBIB 3 IHBEPTOBAHUM ITOPSIIKOM CIIiB:

“You don’t see me then as an angel of compassion?”’

Palmer laughed gaily. “Bless you, Martin,” he said. ““Your irony will be the saving of all three of us” (Murdoch
I. “A Severed Head”).

Bunanku BXUTKY MOBIIEHHEBUX aKTiB ipOHIi y BUIVISI MUTATBLHUX PEYSHB 3 IHBEPTOBAHUM TIOPSIAKOM CIIiB BiJIIO-
BiJIalOTh CTHJIICTUYHOMY NPU3HAYCHHIO BIITBOPEHHSI PO3MOBHOIO CTHIIIO Y XYJAOKHIX TEKCTaX.

AHai3 KopITycy MOBJICHHEBHX aKTiB 3 ipOHIYHUM 3HAUEHHIM ITOKa3aB, IO SK iPOHIYHI MOXKYThH TaKOK BHKOPHC-
TOBYBaTUCH MTPOMICHBH:

Don Pedro’s sly little smile suggested subtly complete agreement. “It is understood, then, that you will give orders
for the promptest victualling of the ships. His Excellency must not be kept waiting, and, anyway, the ebb will not wait
even for him.”

“Oh, perfectly,” said Don Sebastian. Irony exaggerated his submission. “I will give the orders at once” (Sabatini
R. “The Fortunes of Captain Blood”).

BinbI Hanpy>KeHU# eMOLIMHUI CTaH yYaCHHUKA Aiajiory 3a3BHYail BUPAKAETHCSA Y (POPMI HEIPSMOTO MEHACHBY:

“..If our illustrious Prime Minister knew nothing of this plot, then let him produce this ‘missing’ nephew,”
Vordrozda's voice was heavy with sarcasm (Bujold L.M. “The Warrior’s Apprentice”).

IpoHiYHOTO CMUCITY Y MpOIECi PO3rOPTaHHs AUCKYPCY Ha0yBalOTh TAKOX 1 MOBJICHHEB] aKTH AUPEKTUBHOTO THUILY.
Bonw, BiAmoBinHO, MOXKYTH 0(OPMITIOBATUCH SIK Y BHIVISII IIPSIMOTO AUPEKTHBHOTO BICIIOBIIOBAHHSA, TaK 1y POpMi OiTbIT
M’SIKOTO, BBIYJINBOTO PEKBECTHBY:

“Well, what else can I say?” Ron shouted, and Harry was glad that Ron was fighting back.

“Oh, I don't know!” yelled Hermione with awful sarcasm. “Rack your brains, Ron, that should only take a couple
of seconds —” (Rowling J. “Harry Potter and the Deathly Hallows”).

Y HaBeAEHOMY ITPHUKIIA1 IEPCOHAXI epedyBaloTh Y CTaHi eMOIIHOI HAIPYTH, 1110 BiJOWBAETHCA Y TEKCTI Y Gop-
Mi IIPSIMUX BHCJIOBIIIOBAaHb 13 IOPIBHSHO HEBEJIMKOIO JOBXHUHOI0. CIlijl 3ayBaXKNUTH, 1110 Taka CTPYKTypa LIJIKOM Bi/IIOBI-
Jla€ 3aKOHOMIPHOCTSIM PO3TOpTaHHS KOH(IIIKTHOI B3a€MOI{, KO CHHTAKCHYHI 0COOMMBOCTI PEILTIK YYaCHHUKIB CB1TYaTh
po iXHil eMOLIHNI cTaH Ha MOMEHT aKTy roBopiHHs [6, c. 11-13].

“He's easy to get along with,” Cordelia assured Dr. Henri. “Just admire the horses, and ask a few leading
questions about the wars, and you can relax and spend the rest of your time listening.”

Henri'’s brows went up, as he searched her face for irony. Henri was a sharp man. Cordelia smiled cheerfully
(Bujold L.M. “Shards of Honor”).

BaiwmnBa gopma TUPEKTHBHOTO MOBJICHHEBOTO aKTy TPaJUMiHHO Ma€ HENPSIMHUI XapakTep MPOXaHHs, 10 Bilo-
OpakaeTbes y JUCKYpPCi PEKBECTHBOM:

“Perhaps Lady Vorkosigan would care to stay and visit a while, ” Princess Kareen murmured on cue, with only a
faint trace of irony (Bujold L.M. “Barrayar”).

VY HaBelneHOMY IPUKIIAJl 3alPOLICHHS MIAKPECICHO O(OPMIIIOETHCSI KOMYHIKAHTOM SIK YBIWINMBE 1 3po0JeHe 3a
BCiMa TPaBHIIAMH CTHKETY. Jis BinOyBaeTbes y q)opManLHHx YMOBax KOPOJiBCHKOI'O MPUIOMY BHCOKOIIOCTaBICHHX 0Ci0
nepakasu. [Ipo i 1p0H1‘1HI/II/I XapakTep MPOXaHHs CBIIYUTH ABTOPCHKHH KOMCHTap. Cu1iy oKpeMo BKa3aTH Ha TOH (akT, 1110
aBTOPH Xy,]:[O)KHlX TBOPIB y OUTBIIOCT] BUITAIKIB eKCTpaJ‘IlHFBlCTI/I‘IHO (aBTOpCBKI/IMI/I peMapKamu) 3BepTaloTh yBary qu-
Ta4ya Ha IPOHIYHICTH TUCKYPCY HepCOHa)KlB Lle cBiguuTh 1mpo IXHIM CBIJIOMUII HaMip MPUBEPHYTH yBary 10 ipoHii sk
Ha/I3BUYAfHO Ba>KJIMBOTO JUIS peajtizamii 3aJyMy CTIIICTHYHOTO 3aco0y 1 cripoOy OaTKOBUMH 3aco0aMu 3a0e3MeUnTH
JOCSITHEHHS 0a)KaHOT'O IIEPIIOKYTUBHOTO €(EKTY.

[MommpeHuM ai1st BUpa)XKEHHS ipOHiT MOBJICHHEBHM aKTOM € EKCIIPECHB:

“I desire, sir, that we be friends,” said he suavely.

“That’s mighty condescending of you!”

Lord Julian ignored the obvious sarcasm.

“It’s an odd coincidence that we should have been brought together in this fashion, considering that I came out
to the Indies especially to seek you.”

“Ye’re not by any means the first to do that,” the other scoffed. “But they ve mainly been Spaniards, and they
hadn 't your luck” (Sabatini R. “Captain Blood. His Odyssey”);
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Instead of a piecemeal collapse beginning that afternoon — the hour when Lieutenant Bone had calculated the first
Dendarii payroll chits would start bouncing — it would be just one great crash at an undefined future date. Hooray (Bujold
L.M. “Brothers in Arms”).

VY HaBeJeHUX MPHKIIAJaX KOMYHIKaHTAMH JIEMOHCTPY€EThCS TepeOiIbIIeHe 3aX0IIeHHS, sike 3a (opmoro cymep-
€YHUTh HETATHBHOMY CTaBIICHHIO 0 cHTyalil. TakuM YMHOM, IMILTIKaTypa BHCIIOBJICHHS MOCTAE 13 NPOTHIIC)KHUM 3HAKOM
JI0 SKCIUTiKaTypu. THITOBOIO PHUCOIO ipOHii, SIK BiIOMO, € caMe IIO3UTHBHA EKCIUTIKaTypa i HeraTHBHA IMILTIKaTypa.

B okpemuii po3psi BUOKPEMITIOETBCS TAKUI THII MOBJICHHEBHX aKTiB, SIK nepopMaTHBHI BHCIIOBIIOBaHHS. He-
3BKAIOYM Ha TOW (haKT, 110 BOHM HE PO3MISIAIOTECS y JIHTBICTHUIII SK HENpPsMi, ITep(OpMaTHBY TaK caMoO € HAJI3BHYaitHO
e(eKTUBHIM 3ac000M BHPaXCHHSI ipOHii. Y BUIIAJKY 3 ipOHIYHIMH ITep(hOpMATHBAMU CIIOCTEPITAETHCS JCIIO0 0COOIHBA 3a-
KOHOMIpHICTB: y tepopMaTnBax (akT BiICYyTHOCTI 30iry IMIUTIKATYpH 1 EKCIUTIKAaTypH BICIOBIIOBAHHS HE € 000B’ I3KOBHIM.
HmxueHaBeieHII PUKIIA UIFOCTPYE TpaJuLiiHe PO3XOMKEHHS HaMipy MOBIIA 1 ()OPMU BHCIIOBITFOBAHHSL:

“You confound me, Lord Vorkosigan. I believe I'm finally beginning to understand why Illyan always...’

“Why Illyan what?” Miles prodded after a long moment.

A lopsided smile lightened Haroche's heavy face. “Came out of your debriefings swearing under his breath. And
then promptly turned around and sent you out again on the stickiest assignments he had.”

Miles essayed a short, ironic salaam in Haroche's direction. “Thank you, General” (Bujold L.M. “Memory”).

HacTtymanii ¢pparMeHT Takoro po3XOKEHHS HE MICTUTh. TyT ipOHIYHHM € MigKpecleHHs (OopMaTbHOCTI caMoi
CHUTYaIlii, KOIX TIOapyHOK, SIKUI pOOUTH Xa3siH CIry3i, BiIOyBaeThCS B aHTYPaki JO3BOITY HUM KOPHUCTYBATHUCS MTPOTSITOM
HEOOMEKEHOTO Jacy:

“I see.” He smiled a little. “Lieutenant Koudelka, as your commanding officer and a vassal secundus to Ezar
Vorbarra, I am officially issuing you this weapon of mine, to carry in the service of the Emperor, long may he rule.”
The unavoidable irony of the formal phrase tightened his mouth, but he shook off the blackness, and handed the stick back
to Koudelka, who bloomed again (Bujold L.M. “Barrayar”).

Amnauni3 BiliOpaHoro MeTO0M CyIIIbHOT BUOIPKH MOBHOT'O MaTepialy Ha MpeAMET MOBHOAKTOBOT MPUHANICKHOCTI
IPOHIYHMX BUCIIOBIIIOBAaHb J03BOJIHMB BCTAHOBUTH TaKy BaKOHOMipHiCTB I10/I0 YaCTOTHOCTI iX BUKOPUCTAHHS y AMCKYPCi:
Hally)KMBaHIIIUMHU € KoHCTaTHBH (34% BijJ 3arajbHOrO 0OCSTY AOCIIIKEHOrO Marepiany), a TakoK KBecuTHTBH (32%)
i ekcripecuBu (21%). MeHII 4aCTOTHUM € BUKOPHCTAHHS TUPEKTUBHUX 1 PEKBECTUBHHUX MOBIEHHEBUX akTiB (10%), a
TaKOX MOBJICHHEBUX aKTiB pO3psiny mpomicus/MeHacus (3%).

VY mporieci BUBUCHHS MPOCTEKYETHCS TAKOXK TCHICHIIIS 10 MMOETHAHHS KIIBKOX IPOHIYHMX MOBJICHHEBUX aKTiB Y
MeXax OJIHOr0 KOMYHIKaTHMBHOTO XOAy 3 METOI iHTeHcudikauii ipoHil i cTBOpeHHs arMocdepu capkasmy — HalBHIIOT
TOYKH TPOSIBY 1pOHIT:

“Yeah, let’s go to Albania. Shouldn’t take more than an afternoon to search an entire country,” said Ron
sarcastically (Rowling J. “Harry Potter and the Deathly Hallows”).

AHaJi3 TeKCTIB Cy4acHOT CBITOBOT Xy/I0)KHBOT JIITEpaTypH MOKa3as, 110 ipOHIsl € OTHUM 13 Hale(EKTUBHILIUX 3aC0O-
0iB z[i'l' Ha CBi}IOMiCTL yuTaya, a ii poip y CBiTormmHiﬁ no3nui’1’ JIOZICTBA HEYXHIIBHO 3pOCTAE, 1O, Y CBOKO Hepry, norpedye

i

TpaJULIHHAMH 3aC00aMU Yepe3 TO3UTHBHO-OIIHHI BUPa3H CTOCOBHO HEraTHBHUX JIiif a00 CTaHIB i I0AaTKOBHUX aBTOP-
CBKMX KOMEHTapiB, a i uepe3 Mmpolec KOHBEPreHTHOTO BKUBAHHS Pi3HUX HAOOpPIB TPOIIB Ta Giryp SK y Mexax OJHOTO
MOBHOTO PiBHS, TaK 1 IUIIXOM HaHPI3HOMAHITHIIIOTO CIIEKTPY IX KOMOiHAIIIH.

Pesynbraru nposenexoro JIOCITIJDKEHHS Jal0Th 3MOT'Y CTBEP/UKYBATH, IO POJIH ipoHii y KYJIETypHOMY i cycnisibHO-
MY JKHUTTI IOCTIHHO nluBnmyeTbc;I TOCTYTIOBO TIEPETBOPIOIOYHCH i3 cyTo CTHJIICTHYHOTO npuioMy Ha CBOEPIHUI c110ci0
MUCJICHHSI, CBITOIVISIIHY TTO3HIIIIO. IIparmariammuii T/IX1]1 10 BUBYCHHS ipOHIi BIIKpUBa€ HOBI ITEPCIIEKTHBH B 1 TPAKTOBII
SIK y JIT€paTypO3HABCTBI, TaK 1 B 11 JIIHIBICTHYHOMY TJTyMadeHHI.
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AHoTanisa
0. ®PAJIEEBA. IPATMATAYHI XAPAKTEPUCTHUKH IPOHII
VY cTarTi 10CIUKYIOTECS IparMaTHYHi 0COOIMBOCTI IDOHIYHUX BUCIIOBIIIOBAHb SIK HETTPSIMUX MOBJICHHEBUX aKTIB.
OcHOBHA yBara 30cepe/pkeHa Ha MparMaTHYHOMY e(eKTi, CTBOPEHOMY Pi3HUMH pO3psiiaMy IpOHIYHUX MOBJICHHEBHX
aKTiB. BCTaHOBIIIOIOTHCS 3aKOHOMIPHOCTI i YaCTOTHICTh BXKMBAHHS MOBJICHHEBHX aKTIiB ipOHIT y XyJOKHIX TBOpax XX —
XXI cromits.
KurouoBi ci1oBa: ipoHist, TMCKypC, MOBICHHEBUH aKT, PEUCHHS, IMIUTIKaTypa, eKCILTIKaTypa.
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AHHOTaNMSA
E. DAJIEEBA. IPATMATHYECKHUE XAPAKTEPUCTUKHU UPOHUUN

B crarbe nccnenyroTcs mparmMariueckie 0COOCHHOCTH MPOHMYECKHX BBICKA3bIBAHMH KaK KOCBEHHBIX PEUEBBIX
akToB. Oco00e BHUMaHHE YIEIEHO MparMatudeckoMy 3(QeKTy, MPOoN3BOIUMOMY pa3HBIMHU pa3psaaMHi HPOHUIECKHUX
pEUEBBIX AKTOB. YCTaHABIUBAIOTCS 3aKOHOMEPHOCTH U YaCTOTHOCTh MCIIOIBb30BAHUS PEUEBBIX aKTOB HPOHHUHU B XyIOXKE-
CTBEHHBIX npousBeacHuaX XX — XXI Bekos.

KioueBble ciioBa: MpOHMsI, TUCKYPC, PEUEBOH aKT, MPEIOKEHHE, NMIUIHKATypa, IKCIUINKATYpa.

Summary
O. FADEIEVA. PRAGMATIC CHARACTERISTICS OF IRONY

The article deals with the pragmatic peculiarities of ironical utterances as indirect speech acts. Special attention
is paid to the pragmatic effect produced by different types of ironical speech acts. Regularity and frequency of the irony
speech acts used in fiction works of the XX — XXI centuries are established.

Key words: irony, discourse, speech act, sentence, implicature, explicature, pragmatic effect.
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